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Basic information


In 2006, Quebec immigrants for whom English was the only official language 
they knew upon arrival represented nearly 20 per cent of total provincial 
immigration. 


This was up from just under 16 per cent in 2002. 


Too often, immigrants to Quebec for whom English is their first official 
language spoken fall between the cracks and fail to receive the services that 
would allow them to remain and fully integrate into Quebec society. There is 
an opportunity to achieve both service delivery and retention for new arrivals 
through the English-speaking community in a win-win fashion, particularly in 
the regions of Quebec







The Senate Standing 
Committee on Official 
Languages: 


states that “the issue for the English-speaking population of Quebec is to find 
ways of attracting newcomers to English-speaking communities without 
damaging the aspirations of the French-speaking majority.” (The Vitality of 
Quebec’s English-speaking communities: from Myth to Reality, the Senate 
Standing Committee on Official Languages p. 67)


The report emphasizes the fact that the English-speaking community should be 
seen as an asset to Quebec, rather than a threat and that relationships should 
not be zero-sum. The report summarizes the situation as follows: “The English-
speaking communities, like their French-speaking counterparts outside Quebec, 
want the federal government to play its role fully in attracting immigrants, 
helping them to integrate and thus enabling official language minority 
communities to rejuvenate themselves. They also want newcomers whose first 
language is English, whether they come from other provinces of 
Canada or other regions of Quebec, to be able to identify 
themselves as full members of the community.” (p.67)







Commissioner of Official 
Languages:


In his annual report for 2008-2009, the Commissioner of Official Languages, 
sets out the following vision: “English-speaking communities in Quebec have 
had many years of experience in immigration and integration, and they continue 
their work in order to ensure that English-speaking newcomers are integrated 
and actively contribute to the development of Quebec society.” (p.75)


He goes on to state that “The issue of immigration is different in Quebec, since 
the English-speaking communities have already benefited for several decades 
from the addition of newcomers. In fact, the proportion of English-speaking 
newcomers who settle in this province remains strong, and the number of 
immigrants capable of becoming fluent in this language on arrival has risen. In 
Montréal, for instance, the dynamic cultural scene and the city’s unique 
cosmopolitan character attract and retain many young musicians, artists and 
others from all over.” (p.75-76)







English-speaking regional 
communities


The English-speaking communities in the regions can act as a gateway to 
attract and support immigrants, migrants and returnees to become adapted 
and integrated into everyday living in a majority French-language Quebec. 
At the same time, the English-speaking communities can enhance their 
own vitality through the economic and community development that will 
result from the increased presence of newcomers who have an affinity to 
English as their first official language spoken or mother tongue.  







Ongoing commitment


To address the issue of renewal after decades of out-migration from the 
English-speaking communities of Quebec, the Quebec Community Groups 
Network (QCGN) has undertaken a number of initiatives since 2007 to 
develop a strategy for welcoming newcomers. In particular it has engaged 
in a discussion with the Department of Citizenship and Immigration Canada 
(CIC), leading to a successful partnership and innovative thinking about 
solutions to the challenges faced by the Official Language Minority 
Community in Quebec. Financially this has resulted in a multi-year 
investment of $63,000 per year for the English-speaking communities of 
Quebec.







Recent activities


A two-day workshop in February 2011 to host discussions on the issue of 
community renewal through the welcoming of newcomers, thanks to 
support from CIC. 


Participants included representatives from five regional association 
members of the Quebec Community Groups Network – specifically 
Townshippers’ Association, the Megantic English-speaking Community 
Development Corporation, the Committee for Anglophone Social Action, the 
Regional Association of West Quebec, and the Voice of English-speaking 
Quebec.







Issues


1. Renewal is about welcoming newcomers and this should be the main 
message for sustaining English-speaking communities in the regions.


2. Newcomers include immigrants, migrants and returnees so that the renewal 
concept is meaningful and adaptable to regional communities as well as 
being politically acceptable.


3. Integrating a newcomer into an English-speaking community means that the 
individual will become integrated into Quebec society as well – it is not a 
question of one but both. This may take more time but the English-
speaking community should be seen as a gateway into Quebec society, 
not a threat to it.







Issues cont.


4. The English-speaking community should work with existing networks and 
agencies as much as possible, but should be prepared to spearhead 
activities if this turns out to be the best mechanism for service delivery to 
the community.


5. Understanding what we do and don’t know about English-speaking 
communities and the questions surrounding newcomers is probably the 
most important first step in any future initiative. Being able to renew our 
communities through newcomers is recognized as a good strategy, but 
much remains unknown at a local level to be able to provide adequate 
baseline data to measure future outcomes.


6. The English-speaking community has difficulty engaging provincial and 
municipal government due to complex jurisdictional issues.







Issues cont. 


7. Job opportunities are the most important factor affecting the number of 
newcomers who might arrive and stay in a community. Communities with 
employment prospects will obviously fare better in this effort than those with 
fewer prospects. While there are some systemic issues involved in this 
question (i.e. decline in natural resources industries) there are also multi-
jurisdictional, dimensional and departmental aspects that should be 
considered. In this regard, the “Welcoming Newcomers” strategy should 
dovetail with other strategies for the community regarding employment and 
economic development.


8. Whether to actively recruit vs. simply welcoming newcomers who have 
arrived will remain a strategic choice depending on the circumstance of 
each region. Quebec City has employment prospects through which it can 
recruit, whereas the Gaspé is not in the same situation. In a general sense, 
all regional communities should be prepared and equipped to welcome 
newcomers as ‘arrivals’, and ready to consider recruitment if the 
circumstances present themselves







Recommendations for Next 
Steps
Research 


Research projects should be undertaken to prepare the groundwork for 
further initiatives (positioning) and in preparation for recommendations for 
the next five year investment in Official Language Minority Communities 
(2014-2019). This would include research to 







Recommendations for Next 
Steps
Investment


Given the very limited extent of federal government support on the question 
of renewal in the English-speaking communities of Quebec, representations 
need to be made to CIC to tailor policies and programs to best fit the needs 
of the English-speaking community.
Similarly, representations should be made to other federal departments (in 
particular Human Resources and Skills Development Canada (HRSDC) 
and Canadian Heritage (PCH)) for interdepartmental contributions that 
could enable the non-immigration aspects of the research and positioning 
to be developed. The result of this work could be an interdepartmental 
working group between federal departments and the QCGN to develop an 
investment strategy in the English-speaking community around the issue of 
newcomers







Recommendations for Next 
Steps


Communication


A communication strategy needs to be developed and implemented in order 
to raise awareness and improve understanding of the need to renew the 
regional English-speaking communities of Quebec. This communications 
strategy will have to have different components for targeted audiences, that 
is to say the federal, provincial and regional levels of government, majority 
French-language immigration networks and agencies, and for the English-
speaking communities themselves
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Immigration, settlement and integration into the 
ESCQ– trends and issues


Preliminary overview
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Francophone community 
organisations


Who settles immigrants in 
Québec?


ESCQ orgs 


Quebec Government
(MICC, Emploi Québec, MSSS, Ministère de l’éducation)







MICC funding for community 
settlement services


MICC funds over 150 partner organizations for newcomer 
integration.


Services include: reception, information and referral, help finding housing, 
personalized counselling, translation, job market orientation and French 
courses. The most important funding programs specifically for immigrant 
reception and settlement services are: 


Ø PRSOCA (Programme de reconnaissance et de soutien des 
organismes communautaires autonomnes) – Core funding 


Ø PANA (Programme d'accompagnement des nouveaux arrivants) – Project 
funding


Ø PILI (Programme d’intégration linguistique pour les immigrants) -
francisation (language and culture)







Francisation and integration


MICC partners must...


contribute to the “linguistic, social and economic 
integration” of immigrants and


promote the use of French 
among their clientele and employees 


and use French in all communication with the 
Ministère.







The “other” community sector:
ESCQ groups


Non-francophone community organizations are:


l not studied (until now)


l more diverse


l little known, not known or not recognized by 
the Quebec government


l working with less government funding


l less connected
(Source: COCo, 2010)


ESCQ community groups helping to settle immigrants are no exception. ESCQ community groups helping to settle immigrants are no exception. 







ESCQ groups settling immigrants


Ethnocultural
networks and organisations


Neighbourhood anti-
poverty organisations


Faith-based 
networks and organisations


ESQ vitality 
organisations


Others
Ethnocultural


networks and organisations







Diverse “sub-sector”


l Formal or informal 


l Ethnic and language identities


l Levels of funding from all sources


l Degree of connection with networks


l Who they serve







Barriers


Lack of...
l funding


l visibility


l involvement in mainstream networks


Lack of legitimacy?







A “gateway” to Quebec, 
a “bridge” to the majority?


Gateway, bridge functions


• Basic reception information and accompaniment
• Employment and social contacts
• Rights advocacy
• Individual “integration” counselling that emphasises French 


language skills
• Legal assistance
• Invitation into ES community institutions


• Referring to French courses
• Twinning and social events with Francophones
• Helping find employment in French-speaking public institutions







Outcomes
of ESCQ settlement work


Who benefits?
1) Immigrants


2) Francophone Quebec society


3) ESCQ







Immigrants for whom?


Francophone minorities outside Quebec use immigration to enhance 
their own vitality.


Why do English-speakers help settle immigrants? Why be a “bridge”?


l To help immigrants integrate into the majority francophone 
culture?


and/or


l To enhance our own vitality as a minority?


Do we need a debate about the legitimacy of playing these roles?







Questions?


Please contact Karen Urtnowski at:
Karen.urtnowski@sympatico.ca
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La place des communautés anglophones dans le 
capital d'attraction et de rétention des immigrants 


dans les régions du Québec


Michèle Vatz Laaroussi, Université de Sherbrooke
Malanga-Georges Liboy, Université Sainte-Anne


B12 WORKSHOP / ATELIER (BILINGUAL / BILINGUE) 
Gulf Islands D - Niveau Lobby - Tour Nord


Thursday March 24, 2011 - 4:15pm to 6pm







Étude : 2009-2011
Financement:


→ Citoyenneté Immigration Canada


→ Partenariat avec Quebec Community 


Groups Network


But:


→ Déterminer la place des communautés 
anglophone dans l’attraction et la rétention des 
immigrants dans 4 régions: Cantons de l’Est, 
Chaudière Appalaches, Gaspésie-Îles-de-la-
Madeleine et Québec 







Un modèle circulaire intégrant les 
communautés anglophones


Capital 
économique


Bassin d’emplois, 
Infrastructures, 
ouverture des 


entreprises


Capital humain: 
formations, 


compétences, 
expériences


Capital linguistique 
et culturel


Capital social: 
Structures de 
Gouvernance: 


Politiques, 
concertation
Processus 


démocratiques


Ouverture de la 
collectivité 


à l’immigration et à 
la diversité


Identité de la 
communauté







Le portrait des communautés 
anglophones dans les quatre régions


• Les communautés anglophones sont en 
nombre modeste et décroissant dans les 
quatre régions. 


• Bien qu’historiquement présentes et 
enracinées, elles vivent un exode de leurs 
jeunes et un vieillissement important de leur 
population.







Des communautés fragilisées


• Ces populations vivant dans des régions où le taux de 
chômage est relativement important et le niveau de 
pauvreté élevé, sont sur-représentées parmi les 
jeunes chômeurs et parmi les familles pauvres en 
particulier à Québec, dans les Cantons de l’Est et en 
Gaspésie. 


• Portrait socio-sanitaire mauvais
• Communautés vulnérables
• Les immigrants comme facteur de résilience 


communautaire?







Présence immigrante dans les 4 
régions: Évolution


Région Immigrants en 
2001


Immigrants en 
2006


Québec 18.670 25.165


Gaspésie-Îles-de-
la-Madeleine.


475 845


Chaudière-
Appalaches


3.850 4.665


Estrie 9.970 13.535







Commentaires


• De 2001 à 2006, les 4 régions ont connu une hausse 
du nombre d’immigrants:


→ Québec: + 35 %


→ Gaspésie et Îles de la madeleine: + 78 %


→ Chaudière-Appalaches: + 21 %


→ Estrie: + 36 %


Cette évolution continue entre 2006 et 2010.







Le portrait des immigrants en région


• Les immigrants francophones sont partout en augmentation au Québec et 
dans les régions (politique de régionalisation vise les francophones: 
maghrébins)


• Il reste entre 30 et 45% des migrants actuels qui pourraient bénéficier des 
services de la communauté anglophone mais qui pourraient aussi 
participer à son développement socio-économique. 


• La majorité d’entre eux arrivent avec le statut de réfugiés et sont dirigés 
principalement vers les villes de Québec et de Sherbrooke (actuellement 
en provenance du Bouthan, d’Irak et d’Afghanistan).  Actuellement près de 
50% des immigrants dans ces deux régions sont des réfugiés.


• Une partie arrive aussi en Chaudière Appalaches.
• Des immigrants indépendants anglophones en provenance des États-Unis, 


du Royaume Uni ou d’autres pays privilégiant l’Anglais comme la Chine ou 
l’Inde, continuent à arriver en petits nombres. 







Points de vue des communautés 
anglophones


• Importance du bilinguisme.


• Nécessité de renforcer les institutions d’éducation en régions.


• L’apport culturel et économique des immigrants dans les régions est 
nécessaire.


• Les gouvernements doivent supporter les communautés minoritaires avec 
des ressources.


• La nécessité de monter des stratégies d’accueil, de rétention et 
d’intégration des immigrants pour les communautés anglophones en lien 
avec la communauté régionale francophone


• Nécessité de partenariat avec  les organismes et les municipalités en 
matière de la gestion de la diversité.


• Intensification des collaborations entre les deux communautés en matière 
de l’immigration.


• Question des immigrants idéaux attendus et des réfugiés







Points de vue des immigrants sur l’ouverture des 
communautés anglophones


• Les structures d’accueil des francophones sont mieux préparées pour 
accueillir les immigrants que celles des anglophones.


• Les anglophones sont plus ouverts envers les immigrants que les 
francophones.


• Les anglophones sont plus réservés envers les immigrants anglophones 
non Irlandais ou Écossais. Question des réfugiés et des minorités visibles.


• Les immigrants anglophones croient que la connaissance du français est 
un atout pour se trouver du travail au Québec. Nécessité de bilinguisme.


• Ils voient une discrimination en matière d’emploi au Québec à l’égard des 
immigrants anglophones.


• Les immigrants anglophones préfèrent habiter dans des villes  à 
prédominance francophone pour apprendre le français. Intérêt des 
régions.







Québec : gouvernance et leadership


• La  communauté anglophone de Québec a une place importante dans le 
capital d’attraction et de rétention des immigrants de la ville : 


• son dynamisme, sa vie économique, son potentiel linguistique 
(bilinguisme), ses infrastructures solides, son capital d’histoire et ses 
nombreux partenariats représentent les clés pour faire fructifier ce capital 
potentiel. 


• C’est aussi par le leadership de ses acteurs communautaires et 
institutionnels que cette communauté a actuellement une place reconnue 
dans les instances locales visant le développement social et économique.


• Cependant ces partenariats et collaborations ne sont pas acquis pour 
toujours. Il faut continuer à les développer et à les renforcer pour éviter 
de les voir se restreindre surtout dans un contexte de limitation 
économique. 


• Question de la pérennité des partenariats et des concertations dans un 
contexte de révision des ententes spécifiques MICC-Conférence 
régionale des élus.







Chaudière Appalaches : manque de  
ressources et de stratégies


• La communauté anglophone ne dispose pas d’outils ni des stratégies pour 
attirer et retenir les immigrants anglophones dans la région. 


• La survie de la communauté anglophone de la région est reliée à 
l’immigration, mais les acteurs pensent que la communauté n’a pas 
vraiment fait beaucoup d’efforts pour attirer les familles immigrantes chez 
elle comparativement à d’autres communautés. Il y aurait un certain 
retard par rapport à d’autres régions.


• On a peu accordé d’intérêt aussi aux réfugiés et à leur accueil.
• Le manque de capital socio-éducatif et la dispersion du capital culturel et 


communautaire viennent renforcer cette difficulté à se situer comme un 
capital d’attraction et de rétention des immigrants dans la région. De la 
même manière la non reconnaissance et la non participation dans les 
instances politiques représentent une carence majeure. 


• Problème de concertation, de leadership et manque de ressources.







Gaspésie Iles de la Madeleine: en 
panne de leadership


• Malgré l’ouverture d’esprit des membres de la communauté anglophone de la 
région, il y a un important manque des ressources (centres d’accueil, services à 
l’employabilité, cours de langue …) pouvant faciliter l’intégration des immigrants 
sur le marché de travail. Les services publics existant sont destinés à la population 
francophone majoritaire. Pour les immigrants anglophones ou en apprentissage du 
français et connaissant l’anglais, rien n’est encore mis en place localement. 


• Le besoin de structures partenariales mais aussi de structures permettant la 
représentativité des communautés anglophones dans les instances décisionnelles 
concernant l’immigration locale, son accueil et sa rétention,  se fait de plus en plus 
sentir pour les communautés anglophones des régions rurales comme Gaspésie et 
Îles-de-la-Madeleine.  


• Par contre la dispersion géographique de ces communautés, les difficultés de 
communication et de transport ainsi que le vieillissement de l’ensemble de la 
population sont des obstacles à la mise en œuvre de ces structures partenariales. 


• On note aussi que toutes les énergies des communautés anglophones régionales 
sont catalysées par les besoins pour les services de santé ce qui permet 
difficilement d’identifier des leaders qui pourraient investir dans la question de 
l’immigration en région. 


• Problème majeur de leadership.







Cantons de l’Est: sortir de l’isolement!


• Bien que disposés à participer aux instances de prise des décisions touchant à 
l’immigration et à la survie de leur communauté, les membres de la communauté 
sont peu sollicités par les autorités politiques de la province; ils vivent entre eux et 
ont le sentiment que les gouvernements fédéral, provincial et municipaux ne 
s’occupent pas d’eux. 


• Certains membres de la communautaire majoritaire (élus) manifestent le souhait 
que cette situation change et que les deux communautés soient mieux 
représentées et plus en contact, plus spécifiquement en ce qui concerne 
l’immigration en région.


• Les conditions pouvant favoriser la venue des immigrants dans ces communautés 
ne sont pas encore réunies. 


• Si le capital culturel, social et éducatif sont développés et si le capital linguistique 
pourrait l’être plus (bilinguisme), la faiblesse du capital économique et surtout le 
manque de reconnaissance de ces capitaux dans les instances locales de décision, 
représentent un frein important, mais peut être pas définitif, à ce développement.


• Problème de concertation et de représentativité dans les instances de 
gouvernance sur la question immigration.







Conclusion


• Des pistes possibles de ponts entre les deux communautés 
linguistiques pour favoriser la développement régional et la 
rétention des immigrants.


• Mettre en œuvre des structures de concertation sur 
l’immigration


• Soutenir toutes les stratégies de bilinguisme
• Suivre les tendances du bassin d’emploi
• Mener des actions communes de sensibilisation 


interculturelle pour transférer les savoirs et les postures des 
uns vers les autres


• Question latente de l’accueil et de l’intérêt pour les réfugiés et 
les minorités visibles.
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